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See the notice on TED website

679176-2026 - Gara
Germania – Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto – EUDI-
Wallet Support Organisation Technische Infrastruktur der EUDI Wallet Support Organisation 
(EWSO) - "Tooling"
OJ S 191/2026 02/10/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Common Codes GmbH
E-mail: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Affari economici

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: EUDI-Wallet Support Organisation Technische Infrastruktur der EUDI Wallet Support 
Organisation (EWSO) - "Tooling"
Descrizione: Bereitstellung, Implementierung, Betrieb und Wartung der vollständigen 
technischen Infrastruktur für die EUDI Wallet Support Organisation. Umfasst alle Systeme vom 
Self-Service-Portal über das Ticketmanagement bis hin zu Telefonie, Knowledge Base und 
Identity Management.
Identificativo della procedura: 4d4948c7-1e89-492b-b5cb-6b96ec46a604
Identificativo interno: 103468/2026-2-2
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: sì
Giustificazione della procedura accelerata: Diesem Vergabeverfahren ist ein 
Vergabeverfahren (Vergabenummer: 103468/2026-2) vorangegangen, welches aufgehoben 
werden musste, da kein Angebot eingegangen ist, das den Bedingungen des vorangegangen 
Vergabeverfahrens entsprechen haben, 63 Abs. 1 S. 1 Nr. 1 VgV. Vor diesem Hintergrund 
wird die hiesige Leistung erneut im offenen Verfahren (§§ 14 Abs. 2, 15 VgV) ausgeschrieben. 
Dieses Verfahren wird gemäß § 15 Abs. 3 VgV aufgrund hinreichend begründeter Dringlichkeit 
(insbesondere der im Januar 2027 bevorstehende Go-live-Termin sowie der Aufhebung der 
vorangegangenen Erstausschreibung) beschleunigt.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72253000 Servizi di assistenza informatica e di supporto, 
72254000 Collaudo di software

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Zionskirchstraße 73a  
Località: Berlin

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/679176-2026
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Codice postale: 10119
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9LM8G0#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der 
Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 
AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG (Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG 
(Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 
22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) in Betracht.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt 
aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Ein Ausschluss vom 
Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Ein Ausschluss vom 
Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Frode: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 
124 GWB (Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c 
AufenthG (Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz 
zur Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der 
Lieferkette) in Betracht.
Corruzione: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 
123, 124 GWB (Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), 
§ 98c AufenthG (Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG 
(Gesetz zur Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der 
Lieferkette) in Betracht.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren 
kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
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Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren 
kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Ein Ausschluss vom 
Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren 
kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren 
kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren 
kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Insolvenza: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 
123, 124 GWB (Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), 
§ 98c AufenthG (Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG 
(Gesetz zur Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der 
Lieferkette) in Betracht.
Amministrazione controllata: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der 
Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 
AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG (Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG 
(Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 
22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) in Betracht.
Cessazione di attività: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der 
Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 
AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG (Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG 
(Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 
22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) in Betracht.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Ein Ausschluss vom 
Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
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(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Grave illecito professionale: Ein Ausschluss vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der 
Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 
AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG (Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG 
(Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 
22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) in Betracht.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Ein Ausschluss vom 
Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Ein Ausschluss vom 
Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Ein Ausschluss 
vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Ein Ausschluss vom 
Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Ein Ausschluss 
vom Vergabeverfahren kommt aufgrund der Regelungen gem. §§ 123, 124 GWB (Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen), § 21 AEntG (Entsendegesetz), § 98c AufenthG 
(Aufenthaltsgesetz), § 19 MiLoG (Mindestlohngesetz), § 21 SchwarzArbG (Gesetz zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit) und § 22 LkSG (Gesetz zur Sorgfaltspflicht in der Lieferkette) 
in Betracht.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: EUDI-Wallet Support Organisation Technische Infrastruktur der EUDI Wallet Support 
Organisation (EWSO) - "Tooling"
Descrizione: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Vergabe von Leistungen für die 
Technische Infrastruktur der EUDI Wallet Support Organisation (EWSO), das sog. Tooling. 
Der Auftragnehmer implementiert, konfiguriert und nimmt in Betrieb: das Ticket- und CRM-
System, die Knowledge Base und das FAQ-Portal, den In-App-Bot (oder die Kompatibilität zur 
Auftraggeber-internen App-Bot Lösung), die Telefonie- und IVR-Infrastruktur, die Anbindung 
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und Kompatibilität zu dem B2B Portal: EUDI Hub, das IAM-System, das zentrale Event-Log-
System und das Schwärzungssystem. Der Auftragnehmer begleitet die Closed-Beta-Phase 
(Q4 2026) und die Go-Live-Phase (Q1 2027) mit Hypercare-Support und übergibt nach 
geordnetem Wissenstransfer die operative Systemhoheit an das interne Team des 
Auftraggebers. Die Leistungen umfassen insbesondere die EU-konforme Infrastruktur ((ISO 
27001), kein US-CLOUD-Act-Exposure), WCAG 21-Konformität aller Nutzer-Frontends, einen 
obligatorischen externen Penetrationstest vor Go-live sowie vollständige 
Systemdokumentation und Schulung des internen Teams.
Identificativo interno: 103468/2026-2-2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72253000 Servizi di assistenza informatica e di supporto, 
72254000 Collaudo di software

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Zionskirchstraße 73a  
Località: Berlin
Codice postale: 10119
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 24 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1
Altre informazioni sul rinnovo: Der Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag einmal um 12 
Monate einseitig zu verlängern. Die Ausübung der Verlängerungsoption erfolgt durch 
schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer spätestens sechs Monate vor Ablauf der 
jeweiligen Vertragslaufzeit.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter hat eine Eigenerklärung vorzulegen, nach der 
er im Falle des Zuschlags eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit Geltung für 
mindestens die Grundlaufzeit des Vertrages abschließen werde, welche mindestens die 
nachstehenden Schäden mit folgenden Versicherungssummen abdeckt: - für Personen- und 
Sachschäden mindestens EUR 5.000.000,00 je Schadensfall, einfach maximiert pro Jahr, - für 
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Vermögensschäden mindestens EUR 5.000.000 je Schadensfall, einfach maximiert pro Jahr. 
Alternativ darf der Bieter erklären, dass er bereits über eine Versicherung verfügt, die 
mindestens den o.g. Anforderungen entspricht.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zum Nachweis seiner technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter eine Liste mit mindestens drei Referenzen vorzulegen, die 
mit den zu beschaffenden Leistungen vergleichbar sind. Diese Referenzen dürfen nur Projekte 
umfassen, die der Bieter für Dritte erbracht hat. Keine der Referenzen darf älter als drei Jahre 
sein, muss also vor weniger als drei Jahren abgeschlossen worden sein. Bieter dürfen auch 
laufende Projekte als Referenzen angeben, solange sie seit mindestens einem halben Jahr 
Leistungen im jeweiligen Vertragsverhältnis erbringen. Referenzen sind vergleichbar, wenn 
der Bieter bei mindestens einer Referenz für öffentliche oder Sektorenauftraggeber i.S.v. §§ 
99, 100 GWB eigenständig und federführend Leistungen zur Implementierung und 
Inbetriebnahme von IT-Systemen (CRM, Ticketsysteme, IAM, Kommunikationsplattformen 
oder vergleichbare Systeme) in EU-konformer Infrastruktur mit ISO-27001-Anforderungen 
erbracht hat. Bei den weiteren zwei Referenzen können die Referenzgeber auch private 
Auftraggeber sein. In allen Fällen müssen die inhaltlichen Mindestanforderungen vollständig 
erfüllt werden. Dabei muss der Bieter auch Erfahrung mit API-Integration sowie WCAG-
konformen Web-Frontends und Barrierefreiheits-Audits gemacht haben

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter verfügt über eine gültige ISO-27001-
Zertifizierung oder eine gleichwertige Zertifizierung.

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter hat im Tätigkeitsbereich des zu vergebenden 
Auftrags - Implementierung und Betrieb von CRM-/Ticketsystemen in EU-konformer 
Umgebung mit API-Integration sowie WCAG-konformen Web-Frontends - in den vergangenen 
drei abgeschlossenen Kalenderjahren, also 2023, 2024 und 2025, in jedem Jahr einen 
Mindestumsatz von 1.000.000,00 EUR erzielt.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: kalkulatorischer Gesamtpreis
Descrizione: Bewertet werden die Preisangaben des Bieters auf dem Preisblatt entsprechend 
den Angaben in den Vergabeunterlagen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Lösungskonzept
Descrizione: Bewertet wird das Lösungskonzept des Bieters entsprechend den Vorgaben in 
den Vergabeunterlagen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità



679176-2026 Page 7/9

Nome: Teamzusammensetzung
Descrizione: Bewertet wird die Teamzusammensetzung des Bieters entsprechend den 
Vorgaben in den Vergabeunterlagen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 21/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LM8G0
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LM8G0

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LM8G0
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 05/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich eine Nachforderung nach § 56 VgV 
vor.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 05/10/2026 16:15:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: 1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen, 2) 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LM8G0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LM8G0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LM8G0
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LM8G0
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen, 4) ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Common Codes GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer des Bundes
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Common Codes GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Common Codes GmbH
Numero di registrazione: HRB 288219 B (AG Charlottenburg)
Indirizzo postale: Zionskirchstraße 73a
Località: Berlin
Codice postale: 10119
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Referente: Friedrich Graf von Westphalen & Partner mbB Rechtsanwälte
E-mail: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Telefono: +49 761-21808337
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes
Numero di registrazione: 022894990
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Fax: +49 2289499-163
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

mailto:sprind.ausschreibungen@fgvw.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare: 69ef10b6-819c-4f79-ab9a-c72a6f78f988-01
Motivo principale della modifica: Aggiornamento informazioni
Descrizione: Infolge der Fortschreibung des Bieterfragenkatalogs und wegen der 
Überarbeitung der Bewertungsmatrix war die Angebotsfrist trotz der Dringlichkeit der Vergabe 
zu verlängern.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: PROCEDURE
Descrizione delle modifiche: In der Bewertungsmatrix wurde ein Tabellenfehler korrigiert und 
die Bewertungsmethodik bei Ziff. III. klargestellt. Die Angebotsfrist wurde auf den 05.10.2026 
um 16:00 Uhr verlängert.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 84505630-1687-4da7-bdf5-aaa1619ef4bb  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 30/09/2026 18:31:54 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 679176-2026
Numero dell'edizione della GU S: 191/2026
Data di pubblicazione: 02/10/2026
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